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ГАЗЕТА АРХАНГЕЛЬСК
1 февраля 2024 года № 4 (5134) 

В ОКРУГЕ МАЙСКАЯ ГОРКА ГОРОДА АРХАНГЕЛЬСКА ПОСТРОЕН РАСПРЕДЕЛИТЕЛЬНЫЙ ГАЗОПРОВОД. Новые газовые сети создали условия для газификации 
более 50 домовладений, а также детского сада, физкультурно-оздоровительного комплекса и школы. Для обеспечения надежного газоснабжения потребителей 
в округе смонтирован пункт редуцирования газа. К настоящему времени от жителей округа принято 36 заявок на подключение. Газопровод проходит по улицам 
Ленина, Луговой и станет источником развития сетей газораспределения 5-го микрорайона и района озера Бутыгино. 

– Мой папа был моряком 
и меломаном, по его словам, я 
научился читать в три года по 
надписям на пластинках, – рас-
сказал Андрей Юрьевич. – Моя 
тяга к музыке всегда поощря-
лась отцом. Поэтому позже я 
сам стал покупать дефицитные 
пластинки иностранного про-
изводства «на туче». Это был 
черный рынок на втором лесо-
заводе.

Андрей Жданов пригласил 
слушателей погрузиться в му-
зыку The Beatles, рассказал 
об успехе группы. Много ин-
тересных фактов о композито-
ре, аранжировщике и продю-
сере Ливерпульской четверки, 
гении звукозаписи Джордже 
Мартине. Ведь именно Джордж 
Мартин сделал виниловую пла-
стинку произведением искус-
ства.

– Во-первых, Джордж Мар-
тин подписал контракт с груп-
пой, от которой на момент 
встречи уже отказались все анг-
лийские лейблы, – рассказал 
Андрей Юрьевич. – Обычно 
все поражаются, как это все ан-
глийские компании могли отка-
заться от великих «Битлз»? Но, 
говоря об этом, все обычно дер-
жат в голове сложившийся об-
раз группы, записавшей раз-
ные по звуку альбомы. Но на 
момент встречи в 1962 году ни-
чего этого еще не было. И се-
годня, слушая выступление че-
тырех простых провинциальных 
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тересными фактами из истории 
винила.

– Мы планируем ежемесяч-
но проводить такие встречи, – 
рассказала Юлия Мужикова. 
– Сегодня первая встреча, по-
священная теме «Почему люди 
слушают винил». Казалось бы, 
XXI век на дворе, а людям все 
еще интересно услышать музы-
ку на пластинке.

На этот вопрос ответил спе-
циальный гость – кандидат 
педагогических наук, редак-
тор, известный диджей Андрей 
Жданов.

– Люди понимают, что циф-
ровой звук отличается от вини-
ла, – заявил он. – Цифровую 
музыку мы обычно слушаем в 
сжатом состоянии, на вини-
ле она звучит совсем иначе. На 
виниловых пластинках слыш-
но каждый инструмент, каж-
дый звук. Именно поэтому 
винил обладает особенным зву-
чанием, которое сложно по-
вторить при цифровой записи. 
«Теплый», или, как часто го-
ворят, «ламповый», звук полу-
чается как раз из-за отсутствия 
сжатия качества трека. Воз-
можности винила позволяют за-
писывать весь спектр звука, ко-
торый воспринимает человек 
(16 Гц – 20 кГц), винил пере-
дает звук в первозданном виде.

Сам автор лекции увлекается 
виниловыми пластинками с дет-
ства, поэтому веришь в особое 
звучание винила на слово.

Музыка нас связала
В Архангельском литературном музее открылся клуб «Виниловая балка»

пареньков в маленьком грязном 
клубе, понимаешь, что воисти-
ну надо быть Джорджем Мар-
тином, чтобы ухитриться раз-
глядеть в них ростки таланта и 
вырастить в такое величествен-
ное эпохальное явление.

Именно Джордж Мартин по-
зволил группе сочинять соб-
ственные песни, что было со-
вершенно не характерно для 
английской музыкальной ин-
дустрии начала 60-х, ведь пла-
стинки выпускались строго по 
графику, а репертуар опреде-
лялся руководством лейблов. 
Постоянный эксперимент с му-
зыкой и дал популярность груп-
пе The Beatles. Каждый в груп-
пе мог предлагать, создавать и 
творить. Сегодня всю историю 
группы можно узнать через ви-
нил.

И, как оказалось, жела-
ющих сделать это в нашем го-
роде очень много, и каждый из 
них пришел по своей особой 
причине.

– Девять лет занимаюсь 
музыкой, у меня музыкаль-
ное образование, – рассказа-
ла Татьяна Визжачая. – Очень 
люблю музыку, особенно клас-
сический рок, такие группы 
как Led Zeppelin, The Doors, 
The Beatles. Поэтому мне ста-
ло очень интересно послушать 
группы на виниле и узнать их 
историю. Здорово, что у нас в 
городе появилась такая воз-
можность.

А вот Диана Колесник при-
шла на встречу в клуб «Вини-
ловая балка», потому что сама 
начинает коллекционировать 
виниловые пластинки.

– Когда пластинка у вас в ру-
ках, вы чувствуете – она ваша, 
– объяснила Диана Александ-
ровна. – Я испытываю боль-
шое удовольствие от понимания 
того, что держу продукт, выпу-
щенный моим любимым испол-
нителем. И это один из способов 
его поддержки. Если я купи-
ла пластинку, то часть средств 
пойдет на реализацию других 
творческих идей исполнителя. 

А кто-то, как Ирина Евтух, 
пришел просто поностальгиро-
вать.

– Это самая что ни на есть 
наша история, это 60-е, – рас-
сказала Ирина. – Совсем дру-
гая эпоха, совсем другая куль-
тура, совсем другое понимание 
музыки. До сих пор у меня очень 
трепетное отношение к пла-
стинкам.

Кажется, встречу оценили 
все: сотрудники библиотеки, ав-
тор лекции и, конечно же, зри-
тели, которые стали спраши-
вать у администрации, когда же 
будет следующая встреча клуба 
«Виниловая балка». А в планах 
встретиться уже 24 февраля в 
15:00.

Яна Кукушкина

В современном мире, где 
можно послушать любимую 
музыку, просто нажав 
кнопку рlay на цифро-
вом носителе, все боль-
ше людей возвращается к 
пластинкам и проигры-
вателям. Атмосфера 70-х 
и 80-х годов, чистый 
и оригинальный звук – 
винтаж в эпоху техноло-
гий, который становится 
все популярнее.

В советское время любите-
ли музыки проводили встре-
чи по интересам – обменива-
лись пластинками, обсуждали 
творчество любимых групп. Та-
кие места назывались балками. 
Тогда появление клуба было 
обусловлено ростом интереса 
среди молодежи к пришедшей 
с Запада рок-культуре. В пер-
вую очередь благодаря попу-
лярности таких исполнителей, 
как Элвис Пресли, The Beatles, 
The Rolling Stones, The Kinks 
и др. Но не зря говорят: мода 
циклична, все возвращается. 
Хотя сейчас любые виниловые 
пластинки можно приобрести 
в специализированных магази-
нах, клуб решили возродить в 
Библиотеке – Архангельском 
литературном музее. Традиции 
со временем решили не менять, 
и название новому клубу дали 
соответствующее – «Винило-
вая балка».

Заведующая Библиотекой-
музеем Юлия Мужикова рас-
сказала, с чего началось воз-
рождение доброй традиции. 

– В 2022 году библиотека-
музей стала частью Централи-
зованной библиотечной систе-
мы города, – рассказала Юлия 
Васильевна. – В 2023 году в 
рамках реализации националь-
ного проекта «Культура» в би-
блиотеке сделан капитальный 
ремонт: закуплено интерак-
тивное оборудование, техника 
и, конечно, новые книги. Идея 
клуба появилась неслучайно, в 
библиотечном фонде имеется 
более 600 грампластинок. По-
этому, когда мы работали над 
концепцией развития библио-
теки, предусмотрели оборудова-
ние специального зала для про-
слушивания. 

Сейчас в библиотечном фон-
де есть виниловый проигры-
ватель и комфортные условия 
для прослушивания музыки. На 
встречах меломанов сотрудники 
второй модельной библиотеки 
Архангельска планируют встре-
чи с музыкантами и поэтами, 
коллекционерами и увлеченны-
ми людьми, будут делиться ин-

Многие вопросы он обраща-
ет и к своему герою – Вла-
димиру Личутину. Книга ин-
тересная, необыкновенная, я 
с большим удовольствием ее 
прочитал, понял, что она на-
поминает мне огромное дре-
во, сильное поморское древо 
на нашей Русской Северной 
земле, у которой богатая кор-
невая система. 

Читатели назвали произ-
ведение «путеводитель по 
Личутину». Доморощенов ве-
дет нас по жизненному пути 
Личутина и отмечает: посмо-
трите, сколько всего создано 
о писателе, книга содержа-
тельно очень богата. «Очаро-
ванный словом» не пресная, 
не скучная, читая, начинаешь 
сердиться, не соглашаться с 
автором, но, по словам док-
тора филологических наук 
Елены Галимовой, это и есть 
хорошо – ведь мы начинаем 
думать. 

– Книга живая, книга за-
ставляет запускать мысли-
тельные процессы, – отмети-
ла она. – Но, чтобы получить 
представление о Владими-
ре Личутине, нужно прочи-
тать его всего, потому что он 
очень разный. Те, кто читал 
«Крылатую Серафиму», зна-
ют одного Личутина, те, кто 
знакомился с произведением 
«Долгий отдых», знают дру-
гого. 

Одногруппником Влади-
мира Личутина был журна-
лист Владимир Лойтер, на 
презентации он поделил-
ся воспоминаниями о годах 
учебы со знаменитым зем-
ляком. Примечательно, что 
вместе с ними учился еще 
один наш известный севе-
рянин – Борис Егоров, ос-
нователь Литературного 
музея. 

– Я не решился поки-
нуть стены университета, а 
Владимир и Борис поняли, 
что постигать журналисти-
ку надо не в университете, а 
в жизни. Владимир проучил-
ся два года на очном отде-
лении, а потом перешел на 
заочное направление. Сер-
гей Николаевич пишет как 
он поступал в Ленинград-
ский университет, с вечер-
него на заочный и с заочно-
го на очный. Эти метания, 
поиск себя, он тогда даже и 
сам не задумывался, что ста-
нет великим русским писа-
телем, он просто искал свое 
направление, в котором мог 
реализоваться. 

Владимир Личутин с дет-
ства и на протяжении всей 
жизни был очарован словом, 
он безупречно им владеет, 
используя в своих произведе-
ниях лучшее и из современ-
ного русского языка, народ-
ной живой диалектной речи, 
древнерусского языка. Все 
эти пласты он умеет подни-
мать и использовать. Все его 
книги понятны, гармонично 
сочетаются. Теперь книга на-
писана и о нем.
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